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NOTICIAS REGIONALES

ARGENTINA

Informaciones de la Embajada
CULTURALES

1892-1992. Centenario
del nacimiento de la

poétisa Alfonsina
Storni, nacida en Sala
Capriasca, Cantön
Tesino, Suiza, el 22 de
mayo de 1892.

Con el auspicio de la Embajada
de Suiza, el escritor Carlos

Alberto Andrcola pronunciö,
eil el Auditorio del Centro
Cultural Recoleta, una confe-
rencia sobre la insigne poétisa,

ilustrada con fragmentes
de su obra recitados por la
actriz Lilia Roberti.

Carlos Alberto Andreola ha

profundizado con exactitud
cientffica y singular fervor una
minuciosa investigaciön
sobre la vida y obra de esa exi-
mia poétisa suiza, aclimatada
a la Argentina desde su tierna
infancia.

En efecto, Alfonsina Storni

vino a la Argentina a la edad
de cuatro anos con sus padres
y hermanos, enraizindose ra-
dicalmente en el pais.

S u creaciön lirica es el refle-
jo de su aima, en cierto senti-
do atormentada por los vaive-
nes de su existencia, muchas
veces dolorosos, que supo so-

portar y veneer con serenidad

y entereza moral. Su talento
intuitivo hizo que se adelanta-
ra a su época llevândola a lu-
char a su manera contra la

hipocresia del mundo y la

postergaciön de la mujer. El

amor y el dolor fueron sus
musas inspiradoras y, final-
mente, cl dolor pudo mas, en-
caminandola hacia la trâgica
determinacion que acabö con
su vida a la edad de 46 anos.

En el Jardin de los Poetas en
el Rosedal de Palermo, un
busto de Alfonsina Storni, in-
augurado cl 25 de octubre de
1973, le rinde merecido ho-
menaje.

Alfonsina a la edad de cuatro anos (en el centro), con sus
hermanos, pocos dias antes de partir para la Argentina.
(Gentileza del senor Andreola, extraida de su libro "Alfonsina

Storni: inédita". Fotbgrafo: F. Solza, Lugano.)

EXPOSICION DE DISENO GRAFICO

"JOSEF MÜLLER

BROCKMANN"

1972 se dedicö principalmen-
te al mundo de la musica, cre-
ando afiches de gran efecto
anunciando conciertos de
musica sinfönica y de câmara.

Ademâs de sus trabajos en
la grâfica y la litografia, fue
colaborador de varias publi-
caciones como la "Neue
Zürcher Ze itung" y la "Neue
Grafik". Su fama internacional
trascendiö particularmente
después de cumplir la cin-
cuentena, realizando innume-
rables muestras y exposicio-
nes tanto en Suiza como en

Europa. Estados Unidos y
Japon.

Por sus profundos conoci-
mientos y su experiencia pro-
fesional fue también miem-
bro del Jurado en distintos
concursos realizados en Suiza,

Alemania, Francia,
Yugoslavia y Japon, entre otros.

Esta exposiciön de diseno
Grâfico de Josef Müller-
Brockmann, vienc de ser pre-
sentada en México y Colombia

para continuar luego de su
exhibiciön en Buenos Aires
su itinerario en el Paraguay.®

En la Facultad de Arquitcctu-
ra y Diseno de la Universidad
de Buenos Aires, auspiciada
por la Embajada de Suiza y la
Fundaciön Pro Helvetia, tuvo
lugarel Ie y el 15dejuniouna
exposiciön de 117 obras (posters

del pcn'odo 1948/1981)
del conocido artista grâfico
suizo Josef Müller-Brockmann.

Naciö en Rapperswil/SG e

hizo estudios en la Escuela de

Arte de Zurich, perfeccionan-
dose luego tanto dentro como
fuera de las fronteras de su

pais. Sus originales disenos

expresan graficamcnte infini-
dad de temas con fran fuerza
de impacto visual.

Lo que caracteriza la creati-
vidad de sus disenos es la forma

que da a sus afiches, bus-
cando motivos que simboli-
ceti claramente lo que busca
transmitir. Un ejemplo tangible

es el afiche creado por
encargo del Automövil Club
de Suiza para una campana de

protecciön en el transite, don-
de se ve un nino achicado por
la perspectiva escapando de

unaenormemotocicleta.cuya
rueda parece querer atacarlo y
que lleva la leyenda: "jProte-
ged a ese nino!" (nuestra fo-
to).

Melomano apasionado él
mismo, entre los anos 1954 y
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HOMENAJE A FRANK
MARTIN

El maestro Juan Carlos Zor-
zi, al freute de la Orquesta
Sinfönica Nacional acompa-
iiada por el solista Humberto
Catänea al piano, ofreciö en el
Auditorio de Belgrano el
Concierto Nö 2 para piano y
orquesta de Frank Martin.

Este homenaje al eminente
compositor suizo fue auspi-
ciado por la Embajada de Suiza

con el apoyo de la Funda-
ciön Cultural Pro Helvetia.®

RECITAL DE FLAUTA

El flautista suizo Felix
Renggli, conocido y virtuoso
interprète ya aplaudido en
otras oportunidades porel
publico argentino, ofreciö reci-
tales de flauta y piano en el
Teatro San Martin, el Centro
Cultural Recoleta y el Centro
Cultural San Martin, respecti-
vamente, los dias 16, 18 y 22

dejunio.

IN MEMORIAM

Valesanos del Mundo
Otro capftulo de una hermosa historia.

Los valesanos de Suiza y del
mundo que durante cuatro
anos preparamos minuciosa-
mente la conmemoracion del
7Q Centenario de la Confede-
raciön Helvéticael lBdeagos-
to de 1991, podemos sentir-
nos satisfechos: el intenso tra-
bajo dio sus frutos. El peregri-
naje hacia la tierra de origen
de nuestros ancestros, el re-
torno a las fuentes y el reen-
cuentro de los familiäres, fue-
ron experiencias riqufsimas en
cmociones, que marcaron para

siempre a quienes tuvimos
la fortuna de vivirlas.

Fuimos 1.650 descendien-
tes de los valesanos emigra-
dos a distintos pafses del
mundo, los que regresamos al
pueblo de nuestros abuelos
(1.098 éramos argentinos)
llevando una gran carga de
ansiedad, un poco de temor y
muchos suenos. Los reen-
cuentros fueron exitosos, los
temores se ahogaron en el
primer vaso de "fendant" compart

ido y entre antiguas cartas
rescatadas de viejos graneros
construimos nuevos suenos.

AI finalizar los festejos el
Comité Directivo del "Pro-
yecto Valesanos del Mundo"
en S ion concluyö su perfodo y
cesö sus actividades, pero ha
convocado a todos los participantes

de las distintas comi-
siones a una asamblea a reali-
zarse en el proximo mes de

mayo. En esa ocasiön se ele-

girâ el nuevo Comité Directivo

y se prepararâ un programa

de actividades a seguir. Los
valesanos del mundo mien-
tras esperamos sus informa-
ciones para relanzar las
actividades, continuamos reu-
niéndonos en el seno de los
distintos grupos de trabajo para

mantener firmes los lazos
de amistad que renacieron. Es

por ello que el comité de
trabajo de Buenos Aires, consti-
tuido en Centro Valesano de

Buenos Aires, tiene el placer
de comunicar a los interesa-
dos que:

—continua trabajando en
genealogra;

—permanece en contacto
con el Valais para informar y
recibir a los valesanos que
visitai! nuestro pais;

—se propone proseguir las
actividades de contacto e in-
tercambio que nacieron con el

proyecto.
Queridos amigos, quienes

deseen aportarnos datos, soli-
citar informaciön o colaborar
con nuestra tarea, pueden co-
municarse con:

Sandra Gaillard
Tel. 27-6488

Alba Moix
Tel. 71-7281

Héctor Truffer
Tel. 782-3123

M. Marta Quinodoz
Tel. 826-2356

Alba Moix
Présidente del Centro Valesano

de Buenos Aires

Con un sentimiento de des-
concierto, que dio paso a una
profunda pena, nos enteramos
del fallecimiento de Maria
Inès von Deschwanden, ocu-
rrida el 16 de febrero de 1992
en Lyon (Francia), donde su

esposo Werner von Des-
chwanden ejercia la funciön
de Consul.

Soportö con una valentia y
dignidad encomiables una
larga y penosa enfermedad,
tratando hasta ultimo mo-
mento de ocultar sus sufri-
mientos para no afligir a sus
familiäres y amigos, particu-
larmente a su hijo Diego, de

quien fue madré mas que
ejemplar.

Desde el 5 de marzo reposa al
lado de sus padres, en Rosario
(Santa Fe), su ciudad natal.

Club Suizo
de Buenos Aires

Las autoridadesdel Club han
planificado ya el calendario
de fiestas y reuniones que se

organizarân en el curso del
corriente ano, cuyas fechas se
indican seguidamente:
—Junio 6: Fondue de queso
(mâximo 80 personas).
—Julio 4: Almuerzo con los
socios/as vitalicios.
—Agosto 8: Fiesta de los ni-
nos de la colectividad suiza
(la fecha es a confirmar).
—Setiembre 5: Fondue bour-
guignone.
—Octubre 3: Fiesta de la pri-
mavera.
—Diciembre 6: Asado anual.

Esperamos que todos ano-
ten estas fechas en sus agendas

y nos sera muy grato po-
der contar en estas reuniones
con su presencia y la de sus
familias y amigos.
Ixt Subcomisiôn de Fiestas M

Asociacion
Pro-Ticino

El jueves 23 de abril tuvo
lugar la Asamblea Ordinaria
de la Asociacion Pro Ticino,
que contö con la asistencia de

numerosos miembros y la
presencia de nuestro Cönsul,
la seiïora Yvonne Daucourt.

Se trataron asuntos de inte-
rés general para la Asociacion
y la Comision Directiva fue
reelecta en pleno presidida
siempre por la seiïora Aida
Ferrari de Barros.

Al final se sirviö un exce-
lente lunch, que fue muy bien
recibido y apreciado, termi-
nando el acto oficial en una
simpâtica reunion.

HOGAR
SUIZ0 \ ^PARA \\ W9)
ANCIANOS * ^

Todos los anos hacemos una
predicciön de los gastos anua-
les para fijar la cuota societa-
ria bâsica de ayuda-sostén,
para mantener el mismo nivel
de atenciön a nuestros
residentes, pero nunca acertamos

por los imponderables que no
estan en nuestras manos. Uno
de ellos, quizâs el mas importante,

es el de la donaciön.
La donaciön es un aporte

extra, independiente de la
cuota bâsica, y que cuando se
concreta nos da la posibilidad
de la évolue iön. Otro es la
oportunidad del pago de la
cuota. Estimamos la cuota
anual para el corriente ano en
$ 50.- Recordamos que los
matrimonios socios deberân
abonar dos cuotas anuales.

Para tener disponibilidad, es

importante que todos los pa-
gos se efectuen a la mayor
brevedad, asi podemos en-
frentar mejor el ano. jMuchas
gracias!

Cualquier consulta dirigirse
a la Casa Suiza, Rodriguez
Pena 254 (Tel. 40-0467 y
9977).

AVISO: Oportunamente
confirmaremos la fecha para
nuestra Fiesta Anual.

Im Comision Directiva

Maria Inès von Deschwanden

II
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OBERA (Misiones)
Sociedad Suiza Helvecia

El domingo 8 de marzo tuvo
lugar en la sede social de la
Sociedad Suiza Helvecia la
Asamblea General Ordinaria,
en el curso de la cual quedö
constituida la nueva comisiön
directiva, siendo elegido
présidente el sefior Walter Lutz.
Esta Entidad cumplié sus 50
afios de existencia el 25 de

enero de 1992 yen esa oportu-
nidad conmemorö sus bodas
de oro con una cena en honor
de los socios fundadores.

Cabe mencionar que la
Sociedad cuen ta actualmente con
89 socios, de los cuales 16 han
pasado ya a la categoria de
honorarios.

VIEDMA (Rio Negro)

In Memoriam

El Is de abril de 1992 falle-
ciö en la ciudad de Viedma la
sefiora Jeanette Hortense Pa-
che de Favez, conocida por
todos como Juanita.

Oriunda de las cercanias de
Lausana, llegö a la Patagonia
acompanada de su esposo y
sus très hijos. Fue una de las

primeras colonas del Instituto
de Desarrollo del Valle Inferior

(IDEVI) y conservaba en
su chacra una sierra sinfin tra-
ida de Suiza que podia verse
desde lejos.

Durante un cuarto de siglo
Juanita cultivé amistades
locales que pudieron apreciar su
enorme capacidad de afecto al
mismo tiempo que aprendie-
ron de ella comidas y costum-
bres de su Suiza natal, que
hacfa que su casa fuera siem-

pre sumamente acogedora.
Deja tras si una familia

ejemplar que crecié en la
Argentina y gran cantidad de

amigos.

San Jerônimo
Norte (Santa Fe)

FIESTA NACIONAL DEL
FOLKLORE SUIZO

La Comisiön Permanente de
Festejos y Homenajes de la
Comuna de San Jerônimo
Norte, en colaboracién con la
Asociacién Suiza Helvetia,
estân organizando la octava
edicién de la Fiesta Nacional
del Folklore Suizo, aconteci-
miento de recreacion artisti-
co-cultural y turistico.

Cabe senalar que los objeti-
vos de este evento. que viene
realizândose todos los anos,
son los de destacar y valorar
los aspectos culturales del pa-
trimonio histörico de la co-
munidad suiza, mantener y
conservar las costumbres,
canciones e idioma, como tes-
timonio invalorable de identi-
dad, promover y difundir el
nombre de San Jerônimo Norte

como principal asenta-
miento de la comunidad sui-
zo-valesana en la Argentina,
proporc ionar a la poblaciôn
en general y al visitante un
motivo de recreacion y esti-
mular la labor de los cultores

y estudiosos de las costumbres

ancestrales del pueblo
suizo tendiendo un puente de

informaciôn, educaciôn y co-
nocimiento mutuo entre los
pueblos de Argentina y Suiza.

En la fiesta habrâ delegacio-
nes artfsticas de musica suiza,
cantantes, parejas de bade con
trajes tipicos suizos y, como
broche de oro, un certamen
donde se elegirâ a la Reina
Nacional del Folklore Suizo,
a la primera y segunda prince-
sas y con menciôn especial al
mejor traje tipico suizo.

La Fiesta esta prevista para
el 7 de junio de 1992.

CHILE

DESPEDIDA

El 6 de marzo pasado el Club
Suizo de Santiago organizô
una despedida para el Consul
sefior Dieter Gruber y sefiora,
que conto con la asistencia de

gran numéro de amigos y
représentantes de diversas insti-
tuciones suizas. Para agasa-
jarlos se ofreciô una comida
tfpica y presentaciôn de un
grupo folklôrico chileno.

El sefior Gruber y familia
llegaron a Chile procedentes
de las Isias Canarias hace cua-
tro afios y medio. Por su sen-
cillez, receptividad y caracter
alegre, muy râpidamente con-
quistaron el aprecio y la amis-
tad de sus compatriotas y de

muchos chilenos.
Profesionalmente, el sefior

Gruber estuvo siempre dis-
puesto para atender y solucio-
nar los problemas, no solo de

sus compatriotas, sino de las

personas que se le acercaran
en busca de ayuda, y ello mu-
chas veces fuera de horario.

El matrimonio Gruber
participé asiduamente en las di-
ferentes actividades del Club
y del Colegio suizos con gran
entusiasmo, entre otras, cam-
peonatos de jazz, cursos de
baile, tiro al bianco, paseos a
la montafia, etc. Es también
digno de mencionar el labo-
rioso desempefio de la sefiora
Chantal Gruber en los circu-
los de damas diplomâticas y
damas suizas.

Todos quienes han tenido la
oportunidad de conocer y
compartir su tiempo con la
familia Gruber, guardarân un

muy buen recuerdo de ellos.
Deseamos al sefior y la sefiora
Gruber el mayor de los éxitos
en su nuevo destino, Quito,
Ecuador.

MEXICO

Signos del Tiempo

y del Hombre.

Elogios para un
calendario
Meses antes de finalizar cada
afio, las empresas de nuestro
pais escogen el material grafi-
co y fotogrâfico para el calendario

que enviarân a sus clientes

y amigos. De toda la publi-
cidad —porque también de

esto se trata— el calendario
con la reproducciön de los es-

pléndidos paisajes de Suiza es

quizâs el medio mas
"elegante" para recordar su pre-
sencia al destinatario, a quien
lleva asimismo el tradicional
mensaje de Afio Nuevo.

Afio tras afio, nuestra com-
pafiia nacional de aeronave-
gaciôn Swissair pone todo su

esmero en editar un calendario

de excepcional belleza. La
temâticaparaelde 1992 versa
sobre Europa y sus habitantes.

En su prefacio, Charles-
Henri Favrod, director y con-
servador del museo Eliseo para

la Fotografia de Lausana,
indica: "La de Europa es una
historia que se estâ haciendo
desde hace mucho tiempo.
Swissair quiere celebrarla en

estefin de siglo y de milenio,
ya que su papel es precisa-
mente el depropiciar la circu-
laciôn de los hombres y de las
ideas, de acelerar el diâlogoy
los intercambios, de reducir
las distancias en el sentido

propio y figurado". Estos
signos del tiempo y del hombre

de la Europa actual han

sido captados por el lente mâ-

gico de los fotôgrafos de

Magnum, cuya reconocida
vocaciôn en favor de la digni-

MEXICO

Necrologfa
El 18 de enero falleciô en Ciudad

de México, a la edad de 67

afios, el Doctor Pablo Teodora

Herzig, Présidente del Club
Deportivo Suizo, A.C., quien
presto valiosos servicios a la
comunidad de nuestro pais.

En la Escuela Politécnica

Federal de Zurich, de la que
egresö con el titulo de doctor
en quimica, habia sido alum-
no del Profesor Leopold Ru-
zicka, Premio Nobel de
quimica. A su regreso a México,
asumiö la direcciön de un
importante laboratorio suizo a la

vez que participé con diligen-
cia y abnegacién en la vida
del Colegio Suizo de México,
A.C., del que fue Présidente
desde 1967 hasta 1977.

A su esposa Maria Elennah

y a su hija Monica, doctora en
biologia, PANORAMA SUI¬

ZO expresa sus mas sinceras
condolencias por el sensible
fallecimiento de este compa-
triota ejemplar, cuya memoria

siempre sera recordada con
afecto.

PANORAMA
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dad humana, de la libertad,
por un mundo abierto y aün
mâs fraternal, alcanza una
singular relevancia en cada
instantänea. AI admirar las
doce obras maestras de la fo-
tograffa, nuestra mente hien-
de asf mares nunca d'antes
navegados, como canta el
portugués Camoens en sus
Lustadas.

En una carta a Zelter, Goethe

escribla: "Las obras de la
naturaleza y del arte no se

Ilegan a conocer una vez aca-
badas: es preciso captarias
en su génesis para compren-
derlas en alguna medida".
Esto ha sido plenamente lo-
grado, constituyendo una ha-

zanaprofesional que, ademas,
da testimonio de la permanen-
cia de los ideales que animan
a los constructores de la Euro-
pa del futuro.

Este nuevo éxito de las artes

grâficas de S uiza asume el ca-
râcter de una verdadera
exposition itinérante puesto que la
difusién del calendario de
Swissair se extenderâ a los
cinco continentes.

Marcel Disler, México, D.F.

Suiza trente a la

integraciôn europea
En su numéro de enero-abril

de 1992, la revista "Relacio-
nes Internacionales" de la
Facultad de Ciencias Politi-
cas y Sociales de la Universi-
dad Nacional Auténoma de
México (UNAM) ha reprodu-
cido el texto integro de la con-
ferencia que el pasado verano
sustenté, en espanol, el Con-
sejero Federal Arnold Koller,
Jefedel Departamento de Jus-
ticia y Policfa—y Présidente
de la Confederation en
1990—, en el Instituto Matfas
Romero de Estudios Diplo-
mâticos de la Secretarfa de

Relaciones Exteriores.
"La meta de la polttica

europea de Suiza" —dijo el
doctor Koller— "se puede
resumir en la voluntad de in-
vestigar de modo exhaustivo
su integraciôn ôptima en la

nueva arquitectura de Europa".

Al pasar en resena el
Camino recorrido por Suiza
hasta la celebration del 700
aniversario de su fondation,
el conferenciante hizo hinca-
pié en las très décadas en las

que prevalecié una combination

de realismo econômico y
de pragmatismo politico que
vio la firma, en 1972, de un
acuerdo de libre comercio con
los restantes miembros de la
Asociacién Europea de Libre
Comercio y la Comunidad
Economica Europea. Tratö
luego de la Europa de las ideas,

del patrimonio juridico del
Consejo de Europa y del naci-
miento de la Europa polftica,
mencionando la creaciön, por
el Consejo Federal, de una
Comisiön de estudio para pro-
bar nuestra neutralidad en el
fundamentalmente nuevo en-
torno europeo y mundial. En
el seno de la Conferencia
sobre la Seguridad y Cooperation

en Europa (CSCE), Suiza

ha desempeiïado un roi de

primordial importancia. Sin
embargo, como el proceso de
la CSCE todavla no ha ejerci-
do totalmente su poder, los
problemas de seguridad ten-
drân que resolverse en un nuevo

contexto, tomando en
cuenta el papel actual de la
OTAN y la disolucién del
Pacto de Varsovia. En su
balance, el Consejero Federal
Koller senalö que "la inter-

dependencia cultural, econô-
mica, polttica y legal en Europa

es para nuestra seguridad
e independencia tan importante

como nuestra neutralidad"

Anadio que las dificul-
tades iniciales fueron en gran
parte superadas gracias a las

experiencias de Suiza tras su

ingreso al Consejo de Europa
y la ratification de la Conven-
cién Europea de Derechos
Humanos. "Frente a los des-

aftos que se nos plantean" —
indicé el doctor Koller— "la
posiciôn del Consejo Federal
es muy responsable" y prosi-
guiö: "Tenemos todos los mo-
tivos para buscar seriamente
un camino que permita la
ôptima participaciôn de Suiza
en un espacio econômico
europeo que no deberâ ser ex-
clusivamente econômico, si-
no incluir una dimensiôn
cultural y otra social, que lo ha-
rta también politico". Para
ello, sentencié, se requieren
constancia e imaginacion. Al
concluir, el doctor Koller
réitéré la vocacién europea de

nuestro pais.

Marcel Disler

VENEZUELA

A.C. Centro Suizo, Caracas
El 10 de marzo se célébré la

Asamblea general del Centro
Suizo en su sede en la Quinta
Helena, situada en la 4-
transversal Los Dos Caminos con
Principal de los Chorros, con-
tando, entre otros, con la pre-
sencia del senor Embajador,
doctor Peter Dietschi. El
présidente, senor Pierre Stuker,
dio la bienvenida a los présentes

e informé sobre el trabajo
realizado durante el ano y el
estado de la tesorerfa, todo lo
que fue recibido y aceptado.
La reunion se terminé con la
eleccién de la nueva Junta Di-
rectiva, siendo elegido présidente

con aclamacién el senor
Peter Wezel. Seguidamente,
el senor Wezel agradecié al
présidente saliente su labor
durante los alios en que ejer-
cié el cargo.

Actividades
El sâbado 28 de marzo tuvo

lugar en el Centro Suizo la
ultima cena preparada bajo la
direccion de la gerente, seno-
ra Rosmarie Augsburger,
quien, como sabemos, dejarâ
el pais dentro de poco para
regresar a Suiza. Esta ultima
vez el menu consistié en un

plato txpico de su canton de

origen.consistenteenunamuy
sabrosa "Bernerplatte" con la

que nuestra estimada Rosma-
rie querla despedirse. A este

evento asistieron socios
acompaiiados de sus familiäres

as! como muchos amigos
de la Institucién.

Lamentaremos la ausencia
de Rosmarie quien, con su

incassable labor, ha atendido
con estilo personal y dedication

a los huéspedes de nuestro

Club. Los mejores votos
de éxito y de felicidad personal

acompafiarân a la simpâti-
ca "Romy" al establecerse en
su patria.

Tal y como informé la Junta
Directiva, el Centro Suizo se-

guirâ funcionando ya que se

contarâcon lapresenciadeuna
persona que ha manifestado su
interés en manejarlo.B

PANAMA

Noticias Breves

* El martes 7 de julio de
1992, en el Teatro "La Hua-
ca" del Centro de Convencio-
nes Atlapa se presentarâ el
"Zürcher Streichtrio". Desde
suformaciénen 1977, el "Trio
de Cuerdas de Zurich" ha ac-
tuado en las mâs importantes
series de conciertos y festiva-
les de Europa, los Estados
Unidos y el Cercano y Lejano
Oriente. Esa noche, la famosa
agrupaeiön nos deleitarä con
un escogido programa. Con-
tamos con tu presencia.

* La pröxima reunion de los
hombres de negocios sera el

miércoles 5 de agosto de 1992.
Los interesados estan invita-
dos a partiepar. Informaciön
adicional en la Embajada de
Suiza.

* La "Fiesta Alrededor del
Mundo" de Caravana de Asis-
tencia Social se efectuarâ el
domingo 6 de setiembre de
1992 en el Centro de Conven-
ciones Atlapa, a partir de las
11.00 a.m. Como en aiios
anteriores, SUIZA tendra un bo-
nito stand de venta de produc-
tos nacionales suizos para el
agrado de todos nuestros
compatriotas. Esta es una ac-
tividad para recaudar fondos

para obras de beneficencia.
Esperamos su cooperation.
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